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Fishguard Fx System

Fx Sensor Fx Control Unit Fx Sensor

Fx Floodlight (Add-on) Fx Sensor (Add-On)
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Fx Control Unit

Vorderansicht

Antenne

Soundauswahl / Pairing

Fx Control Unit (blaue LED)

Fx Flutlicht (weiße LED)

Fx-Sensor (grüne LED)

Fx-Sensor (rote LED)

Fx-Sensor (gelbe LED)

Pairing Point

Lautsprecher
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Fx Control Unit

Tonauswahl

Türklingel Hundeknurren Hunderinde

Owl Hoot

Verbindungsmodus

SystemStatus-Prüfung:

Bei Auswahl eines alternativen Tons leuchten die LEDs aller aktiven Geräte. 

Die LEDs erlöschen nach 5 Sekunden

3



Fx Control Unit

Batterieersatz

Lock Insert

Leine

Quarter Turn Lock

(entriegelte Position)

Endkappenfreigabe

Drehen Sie die Vierteldrehung gegen den Uhrzeigersinn, um sie zu entsperren. Zum Verriegeln im 

Uhrzeigersinn mit der Einheit nach oben. (4 x AA Batterien erforderlich)

Bis zu 70 Stunden Akkulaufzeit

Die Endkappe ist fest; Drücken Sie beide Enden zusammen und entfernen Sie beide Seiten 

gleichzeitig

4



Fx Flutlicht

Vorderansicht

Sicherheitsbeleuchtung

Umgebungserkennungslinse

Umgebungsbeleuchtung

Batterie Twist Lock

Sperrscheibe
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Fx Flutlicht

Heckansicht

Sicherheitsstatus-LED

Sicherheitsdimmer

Sicherheitsrecht Ein / O.

Umgebungslicht ein / o

Umgebungsdimmer

Umgebungserkennungslinse

Umgebungsbeleuchtung

Batterie Twist Lock

Sperrscheibe
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Fx Flutlicht

Batterieersatz

Batteriefach

Batterie Twist Lock

Drehen Sie die Batterie-Drehverriegelung gegen den Uhrzeigersinn, um sie zu lösen. im Uhrzeigersinn bis

sperren. (4 x AA Batterien erforderlich)

Bis zu 80 Stunden Akkulaufzeit
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Umgebungsbeleuchtung

Umgebungsbeleuchtung einschalten. Umgebungsbeleuchtung leuchtet auf

Die Umgebungsbeleuchtung wird durch Infrarotsensoren hinter dem 

Umgebungserkennungsobjektiv aktiviert.

Die Umgebungsbeleuchtung erlischt 30 Sekunden nach der letzten Erkennung. 

Erkennungsreichweite bis zu 3 m

Umgebungsbeleuchtung einschalten O. Die Umgebungsbeleuchtung erlischt
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Fx Sensor

Vorderansicht

Detektionslinse

Batterie Twist Lock

Festplatte sperren

Achten Sie darauf, dass Sie keine Erkennungslinse verwenden
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Fx Sensor

Heckansicht

Siliziumband (optional) Sensorstatus-LED

Batterie Twist Lock

Festplatte sperren

Verwenden Sie das Siliziumband, um die Sensorstatus-LED abzudecken, wenn sie nachts sichtbar ist
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Fx Sensor

Batterieersatz

Batteriefach

Batterie Twist Lock

Drehen Sie die Batterie-Drehverriegelung gegen den Uhrzeigersinn, um sie zu lösen. im 

Uhrzeigersinn zu verriegeln. (2 x AA-Batterien erforderlich)

Bis zu 500 Stunden Akkulaufzeit
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Sicherheit aktivieren

Steuereinheit einschalten (klicken), leuchtet die blaue LED

Schalten Sie die FX-Sensoren ein. Status-LEDs leuchten über den Ein / O-Tasten. Die 

entsprechenden LEDs der Steuereinheit leuchten langsam (während sich die 

Infrarotsensoren an die Umgebung anpassen).

Schalten Sie die Sicherheitsleuchte ein (obere Taste am Fx Loo ight). Die Status-LED 

leuchtet über der Ein / O-Taste. Die entsprechende LED der Steuereinheit leuchtet auf. Die 

Sicherheitsbeleuchtung leuchtet 2 Sekunden lang auf

Wenn alle aktiven Einheiten betriebsbereit sind, leuchten die LEDs an der Steuereinheit 5 

Sekunden lang und erlöschen dann

Wenn ein Fx-Sensor eine Bewegung erkennt, löst er den von der Steuereinheit ausgewählten 

Ton und die Sicherheitsbeleuchtung aus. Die entsprechende LED an der Steuereinheit blinkt 

schnell

Niedrige Batterien werden bei allen Geräten durch intermittierende Asche angezeigt 

(ersetzen Sie die Batterien so bald wie möglich).

In-Swim-Sicherheit, ideal für den Nachtbetrieb geeignet
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Systemkommunikation

OptimumRange

Die optimale Reichweite wird erreicht, indem die Steuereinheit jederzeit aufrecht gehalten wird (100 

m Reichweite).

Die Systemreichweite wird stark beeinträchtigt, wenn die Steuereinheit auf gelegt wird
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Systemkonfiguration

Fx Sensorausrichtung

Richten Sie den Fx-Sensor vertikal aus, um eine optimale Erkennung und 

Zuverlässigkeit zu erzielen.

0 ° 0 °

10 ° 10 ° 10 ° 10 °

20 ° 20 ° 20 ° 20 °
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Systemkonfiguration

Sichtfeld

Halten Sie die Flächen der Fx-Sensoreinheit frei von Ästen und Laub, um eine falsche Erkennung zu 

vermeiden

Achten Sie auf Umwelteinflüsse bei Wind

fünfzehn



Systemkonfiguration

OptimumHeight

Fx-Sensoren können in jeder Höhe eingestellt werden. Für eine optimale Leistung der 

Umgebungsbeleuchtung sollte das Fx Floodlight auf mindestens 500 mm eingestellt werden

700mm

600mm

500mm

400mm

200mm

100mm
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Systemkonfiguration

Fx-Sensorerkennung

Jeder Fx-Sensor verfügt über eine andere Farbstatus-LED, die anzeigt, welcher Sensor ausgelöst 

wird. Positionieren Sie die Fx-Sensoren wie Auslösedrähte. Die Erkennung ist am effektivsten, wenn 

der unsichtbare Strahl überquert wird.

Der Erfassungsbereich kann durch extremes Licht und extreme Temperaturen beeinflusst werden. 

Ideal für den Nachtbetrieb geeignet

17















Fehlerbehebung

Mögliche Ursachen Korrekturen

Außer Reichweite Stellen Sie sicher, dass sich die Fx-Sensoren und das 

Fx-Flutlicht innerhalb von 100 m von der Steuereinheit befinden

Stellen Sie sicher, dass die Steuereinheit aufrecht steht

Fx Sensor oder FX Floodlight wurden ausgeschaltet

Schalten Sie den Fx-Sensor / Fx-Scheinwerfer wieder ein 

oder die Steuereinheit ein / aus

Gerät lässt sich nicht einschalten Die Batterien sind erschöpft

Es werden wiederaufladbare Batterien verwendet

Legen Sie neue Premium-Batterien ein

Wiederaufladbare Batterien werden mit einer niedrigeren 

Spannung betrieben und durch Primärbatterien ersetzt

Entfernen Sie die Batterien und legen Sie sie in der richtigen 

Ausrichtung wieder ein

Batterien in falscher Ausrichtung

Geräte werden nicht als an die 

Steuereinheit angeschlossen angezeigt

Das Gerät ist nicht mit dem System gekoppelt Pairing-Verfahren; Wählen Sie den Pairing-Modus an der 

Steuereinheit. Vergewissern Sie sich, dass das ungepaarte 

Gerät eingeschaltet ist, und halten Sie die Taste gedrückt. Die 

Status-LED beginnt zu aschen und zeigt dann gegen den 

Pairing-Punkt an der Steuereinheit. Die entsprechende LED 

leuchtet an der Steuereinheit und die Einheit ist gekoppelt

System reagiert nicht Die Steuereinheit befindet sich im Pairing-Modus Wählen Sie einen Ton auf der Steuereinheit. Lassen Sie das 

Gerät nicht im Pairing-Modus

Sicherheitssystem falsch Fx Sensor Detection Objektiv, das einer plötzlichen 

Änderung des Lichts und / oder der Umgebungsbewegung 

ausgesetzt ist (dh Äste, Laub)

Bewegung der Sensoreinheit

Stellen Sie sicher, dass der Fx-Sensor nicht direktem 

Sonnenlicht ausgesetzt ist, und suchen Sie nach 

Gegenständen, die sich direkt vor der Sensoreinheit bewegen

Stellen Sie sicher, dass sich der Bankstick in festem Boden 

befindet, damit sich die Sensoreinheit nicht bewegt

(besonders windige Bedingungen)
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Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursachen Korrekturen

Blaue LED leuchtet kontinuierlich an der 

Steuereinheit

Die Batterien der Steuereinheit sind erschöpft Ersetzen Sie die Batterien durch neue Premium-Batterien

Entsprechender Fx-Sensor

oder Fx Floodlight-LEDs 

leuchten kontinuierlich

an der Steuereinheit.

Die entsprechenden Gerätebatterien sind 

erschöpft

Außer Reichweite

Ersetzen Sie die Batterien durch neue Premium-Batterien

Stellen Sie sicher, dass sich die Fx-Sensoren und das 

Fx-Flutlicht innerhalb von 100 m von der Steuereinheit befinden

Stellen Sie sicher, dass die Steuereinheit aufrecht steht

Fx Sensor oder Fx Floodlight wurde ausgeschaltet Schalten Sie den Fx-Sensor / das Fx-Flutlicht wieder ein oder 

wenn Sie die Steuereinheit einschalten, wird die Anzeige 

gelöscht.

Die Umgebungsbeleuchtung bleibt 

eingeschaltet oder schaltet sich zeitweise ein

Eine oder mehrere Erkennungslinsen in der Nähe von sich 

bewegenden Zweigen / Blättern

Bewegen Sie Fx Floodlight 3 m von beweglichen 

Umgebungsbewegungen entfernt.

Fx Flutlichtbewegung Stellen Sie sicher, dass sich der Bankstick in festem Boden 

befindet, damit sich das Fx Floodlight nicht bewegt

(besonders windige Bedingungen)
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Richtlinien

Produktpflege / Vorsichtsmaßnahmen

Fx Floodlight und Fx Sensos sind wetterfest, einschließlich starkem Regen. 

(Tauchen Sie nicht in Wasser, da dies die Garantie ungültig macht.)

Die Steuereinheit ist nicht wetterfest, nur leichter Regen (Nicht draußen im Regen 

oder unter Wasser lassen, da dies die Garantie ungültig machen könnte).

Vermeiden Sie es, direkt auf die LEDs der Sicherheitsbeleuchtung zu schauen. 

Achten Sie darauf, die Erkennungslinsen nicht zu markieren. Vermeiden Sie 

übermäßige Krafteinwirkung auf einen der Knöpfe

Produkt nur mit einem feuchten Tuch reinigen (keine Chemikalien oder Reinigungsmittel 

verwenden)

Verwenden Sie keine Schleifmittel für das Produkt A.

etvco.) id Produkt mit irgendetwas besprühen (Schmiermittel, Chemikalien,

Die Antenne der Steuereinheit ist nicht abnehmbar

Mogoza Ltd übernimmt keine Verantwortung für die Verwendung unserer p

Rergoudluactitoin

Verstoß gegen Shery, Umwelt oder Radio

Auf der Website finden Sie das neueste Update des Benutzerhandbuchs
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Richtlinien

Batterien

Verwenden Sie nur Alkalibatterien. Nicht für Lithiumbatterien geeignet Verwenden Sie für 

optimale Ergebnisse immer Batterien der Marke Premium

Verwenden Sie nur nicht wiederaufladbare Batterien (wiederaufladbare Batterien haben eine 

niedrigere Spannung und funktionieren nicht).

Ersetzen Sie Batterien immer durch brandneue, mischen Sie keine Batteriemarken und 

verwenden Sie Batterien vor dem Verfallsdatum

Die Batterielebensdauer wird durch den Produktgebrauch und die Qualität der Batttery beeinflusst

Garantie

Mogoza Ltd repariert oder ersetzt nach unserem Ermessen fehlerhafte Einheiten innerhalb von 

2 Jahren ab Kaufdatum, sofern der Kaufnachweis aufbewahrt wird

Mogoza Ltd kann die Reparatur oder den Austausch verweigern, wenn Manipulationen aufgetreten 

sind oder Geräte unter Verstoß gegen die Richtlinien zur Produktpflege missbraucht wurden

Reparaturen, die außerhalb der Garantie liegen, können nach Ermessen von Mogoza Ltd 

berechnet werden
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